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Emre Aracı, Claude Debussy'nin çocukluk yıllarından şuurunda canlı kalan 
deniz imgesini renkli armoniler, canlı orkestra renkleri ve çağrışımlarla 
anlattığı, ressamların fırçasında hayat bulan dalgalarıyla ünlü £a Mer adlı 
eserini, müzik tarihinin bilinmeyen detay ve bağlantılarıyla Andante okurları 


için kaleme aldı. 


“Aradan geçen onca zamana rağmen Debuss- 
y'nin birinci Arabesk'ini her duyuşumda, bir 
yaz öğleden sonrası Sandgate'teki evimizin 
salonunu gözümün önünde canlandırmadan 
edemiyorum: dışarının sıcaklığı ve içerinin 
serinliği, su altı alacakaranlığının odayı ka- 


playan o yeşilimsi tonları, denizden gelen 
esintinin saksı bitkilerini salladığı ve ve- 
randayı gölgeleyen yeşil panjurlara çarptığı 
o anlar. O yaşta bu salon beni büyülerdi. 
Bunun sebebi muhtemelen oraya ziyaretler- 
imin nispeten seyrek olması ve bu ziyaretler 
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Debussy'nin La Mer üzerinde çalıştığı Eastbourne'daki Grand Hotel ve Promenad 


www.andante.comtr // Temmuz 2024 - Sayı 213 


gerçekleştiğinde de fahri bir 
yetişkin statüsü kazanarak 
bir yetişkin gibi davran- 
mamın beklenmesiydi. 
Annemin bazı hazinelerine, 
özellikle de gül ağacından 
yapılma kuyruklu piyano- 
sunun üzerinde asılı duran 
yaldızlı ampir tarzı aynaya 
neredeyse dini bir hayran- 
lık besliyordum. Aynanın 
derinliklerinde, odanın 
yuvarlak ve yoğun bir 
kopyası görünüyordu; bu 
manzara bana gerçeklikten 
daha da “gerçek? gibi geli- 
yordu”. Akdeniz güneşinin 
Folkestone semalarına 
misafir geldiği bir öğleden 
sonra, deniz kıyısında pi- 
knik yapıp, İngiliz yazar 
Jocelyn Brooke'un The 
Military Orchid üçlemesinin 
son cildinde kaleme al- 

dığı Proust tadındaki bu 
satırları okuduktan sonra 
bahsi geçen, 1900'lerden 
kalma, bugün cephesini 
yazarın adının yer aldığı mavi 
bir anı plaketinin süslediği, 
Sandgate'teki o çocukluk evinin önünden 
yürümek ve denizden gelen o hafif esintide 
Debussy'nin birinci Arabesk'ini duymak, 
sevilen bir yerin hatırasını, kayıp bir dostu 
hisseder gibi, müzik ve edebiyatla harman- 
lanmış bir şekilde hâlâ yaşıyor olabilmek 
sanatın kudretinin en büyük mucizesiydi 
elbette. O gül ağacından yapılma piyano ve 
ampir tarzı ayna kim bilir ne olup gitmişti, 
ama Debussy'nin müziğinin sindiği o man- 
zara, o terk edilmiş sokakta, belki de bugünün 
gerçeğinden daha da “gerçek” gibi yaşamaya 
hâlâ devam ediyordu. 

Dünyanın bir sel gibi akan gerçeklerinden 
kaçarak kendi gerçeğini yaratmak üzere kale- 
mine sarılan Brooke aynı kitabında şöyle de 
bir itirafta bulunmuştu: “Aslında düşmanca 
bir ortamdan kaçmanın en kolay yolların- 


Claude Debussy, (Nadar Stüdyosu, 1900ler) 


dan biri olarak içimde bir tür nostalji kültü 
geliştirdim. Bu benim için yeni bir şey değil- 
di; çocukluğumda bile, sanırım, her zaman 
geçmişe aşıktım”. Debussy'nin birinci 4ra- 
besk'i bu satırlar eşliğinde ve o manzaraya 
karşı bütün gün şuurumun derinliklerinde 
çaldı durdu. Esasında Debussy'nin kendisi 
de, Brooke daha henüz dünyaya gelmeden 
üç sene önce, aynı kıyının devamında, aynı 
deniz manzarasına karşı, dalgın bir halde 
uzun uzun bakmıştı. 1905 yılının Temmuz 
ayında besteci Sandgate'in 75 kilometre 
batısındaki Eastboume kasabasının Grand 
Hotel?inde kalıyordu ve bir ay öncesinde 
tamamladığı La Mer'in düzeltileri üzerinde 
çalışıyordu. Nitekim yayımcısı Jacgues Du- 
rand'a 26 Temmuz 1905'te Eastbourne?daki 
Grand Hotel”den kaleme aldığı ilk mektubun- 
da Debussy ona bir haftaya kadar partisyonu 


LA MER 


La Mer'in 1905'te basılan notasının kapağında 
Hokusai'nin dalgaları 


yollayacağını müjdelerken aynı zamanda 
içinde bulunduğu ortama dair de şu bilgiyi 
veriyordu: “İşte buradayım ve az çok yer- 
leştim. Burası büyüleyici ve huzurlu bir yer. 
Deniz, tamamen İngiliz bir disiplinle kendini 
uzaklara doğru açıyor. Ön planda etrafını 
önemli, emperyalist binaların çevrelediği 
bakımlı bir çimenlik var. Çalışmak için ne 
harika bir yer! Gürültü yok, piyano yok, veya 
sadece hoş mekanik olanları var. Ressamlar 
hakkında konuşan müzisyenler ve müzik hak- 
kında konuşan ressamlar da yok”, (François 
Lesure ve Roger Nichols (editörler), Debussy 
Letters, Harvard University Press, 1987, s. 
153). 

Fastbourne'a zaman zaman benim de 
yolum düşer; Folkestone”da yaşadığım Grand 
Hotel'i haliyle anımsatır bana orası. Prom- 
enad üzerinde o aynı, yemyeşil çimenlik ve 
ötesinde falezlere hakim deniz; Debussy'nin 
La Mer'ine doğal bir tablo oluşturan o gerçek 
manzara; Jocelyn Brooke'un yeşil panjur- 
larına çarpan o esinti; rüzgârın ve denizin 
diyaloğu, müziğin sihri. Ancak Debussy'nin 
o denize bakıp da La Meri yarattığını düşün- 


mek elbette yanlış olur. O tam olarak gerçek 
deniz manzaralarından ziyade hayalinde fili- 
zlenen deniz imgesinden esinlenmiştir. İlham 
kaynağı denizin doğasından ve atmosferinden 
aldığı kişisel izlenimlerdir. Nitekim Debussy 
eserini bestelemeye Fransa'nın kalbinde, 
denizden bir hayli uzak olan Burgundy”de 
başlamış ve çocukluk yıllarından şuurunda 
canlı kalan deniz imgesini renkli armoniler, 
canlı orkestra renkleri ve çağrışımlarla an- 
latmış, ressamların fırçasında hayat bulan 
dalgaları partisyonuna taşımıştır. Örneğin 
Debussy”nin İngiliz ressam J. M. W. Turn- 
er'ın deniz manzaralarına olan aşırı derece- 
deki hayranlığı gayet iyi bilinir. O Turner ki 
Folkestone'un deniz manzaralarını da bizzat 
bu sahillere gelerek tuvalinde canlandırmayı 
ihmal etmemiştir. La Mer'in A. Durand & 
Fils Yayınevi tarafından 1905'te basılan ilk 
edisyonunun kapağında Debussy'nin seçimi 
olarak Japon sanatçı Katsushika Hokusai'nin 
Kanagawa açıklarındaki büyük dalga (1831) 
tablosunun yer alıyor olması da tesadüfi 
değildir. Hokusai'nin eserinin bir kopya 
baskısının bestecinin Paris'teki Avenue du 
Bois de Boulogne üzerindeki dairesinin du- 


Emma Bardac (L&on Bonnat, 1903) 
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Emma Debussy'nin 10 Eylül 1924 tarihli mektubu (Emre Aracı koleksiyonu) 


varında asılı olduğunu da unutmamak gerekir. 

Esasında Debussy'nin La Mer'i East- 
bourne'da yayına hazırladığı evrede kişisel 
hayatındaki dalgalanmalar da Hokusai'nin 
tablosunda betimlediği o dev dalgalardan hiç 
de daha az inişli ve çıkışlı değildi. 

Üstelik başta sessiz ve sakin görünen 
Eastbourne?'daki yaşamı da kısa zamanda ha- 
yal kırıklığına dönüşmüştü. Grand Hotel”deki 
odasından 28 Ağustos 1905'te Louis Laloy'a 
yazdığı mektubunun tonu Jacgues Durand'a 
daha bir ay öncesinde yazdığı mektubun 
tonundan bir hayli farklıydı. “Paris'ten seni 
görmeden ayrıldım ki bu ayrılışım bir kaçışa 
benzemeseydi affedilemez olurdu” diyerek 
Debussy sözlerine başlıyor ve şöyle devam 
ediyordu: “Bütün bu aptalca, moral bozucu 
olaylardan bir kaçış, düşünmesine ancak 
yasal kararlarla izin verilen bir benlikten 
kaçış! Burada bir aydır bulunuyorum. Burası 
bütün bu tür yerlerin olduğu kadar gülünç 
olan küçük bir İngiliz sahil kasabası. Çok 
fazla esinti ve müzik var; her ikisinden de 
kaçmaya çalışıyorum, ama gerçekten nereye 
gideceğimi bilmiyorum”, (Debussy Letters, 
s. 156). Acaba yaratıcı sanatçıların kaderleri 


hep aynı mı oluyor diye düşünmeden edemi- 
yorum. Evet; La Mer'in üçüncü bölümündeki 
o kromatik düşüşlerde Debussy rüzgârın deni- 
zle diyaloğunu anlatmıştı, ama şimdi hepsin- 
den kaçıyordu. 

Fastboume'a da zaten Paris'ten kaçarak 
gelmişti Debussy; büyük bir skandaldan 
kaçıyordu. 1899*da evlendiği ilk eşi Lilly 
Texier'i beş yıl sonra terk etmiş ve sevgilisi 
Emma Bardac ile Eastbourne'un yolunu 
tutmuştu. Bu hadiseden kısa bir süre önce 
Debussy'nin kendisini terk etmesine dayana- 
mayan Lilly intihar girişiminde bulunmuş, 
Paris'in ünlü Concorde Meydanı'na giderek 
elinde tuttuğu tabancayı kendisine çevirerek 
ateşlemiş, ancak yaralı bir halde kurtulmuştu. 
Bu elim hadise haliyle kamuoyunda büyük 
yankı uyandırmış ve Debussy'e yönelik 
eleştiriler artmıştı. Hatta bu olayın ardın- 

dan Gabriel Faur€ besteciyle olan ilişkisini 
tamamen kesme kararı almıştı. Parisli bir 
bankerin eşi olan Emma Bardac, iyi eğitimli, 
entelektüel bir hanımdı ve aynı zamanda 
amatör de olsa çok iyi bir şancıydı. 1903'te 
Debussy ile tanışmadan önce Faure ile yakın 
bir ilişki içerisindeydi. Hatta Faure Opus 61, 


nasıl olsa gerisini tarih yazacak, La 
Mer Debussy'nin en büyük eserleri 
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caktı. Dahası 1908'de Emma Bar- 
dac'la evlenmiş ve La Merin dünya 
prömiyerinden iki hafta sonra Paris”te 
dünyaya gelen kızları Claude-Emma 
için bestelediği Children's Corner 
Süiti'ni yayımlamıştı. Emma Bardac 
ise artık Emma Debussy olmuştu ve 
evlilikleri 10 yıl boyunca, bestecinin 
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Emma Debussy'nin 10 Eylül 1924 tarihli 
mektubu (Emre Aracı koleksiyonu) 


La Bonne Chanson albümünü ona ithaf etmiş, 
Dolly Süiti'ni de Bardac'ın “Dolly” olarak 
bilinen kızı Regina-Helâne için bestelemişti. 
Dolayısıyla Emma Bardac Paris'in müzik 
dünyasında oldukça tanınmış bir kişilikti. 
Hatta hayatı 1990 yılında Thomas Mow- 
rey'nin yönettiği, Labögue kız kardeşlerin rol 
aldığı 7he Loves of Emma Bardac adında bir 
belgesel filme dahi dönüşecekti. 

Bütün bu fırtına içerisinde La Merin 
dünya prömiyeri 15 Ekim 1905'te Paris'te 
gerçekleşti. Ancak kritikler hayal kırıklığına 
uğramıştı; Le Temps gazetesinden Pierre 
Lalo “Denizi duymuyorum, görmüyorum, 
kokusunu almıyorum” diye yazarken Lou- 
is Schneider ise “Dinleyici oldukça hayal 
kırıklığına uğramış görünüyordu: okyanusu, 
büyük, devasa bir şeyi bekliyorlardı, ancak 
bunun yerine bir fincan tabağında çalkalanan 
suyla karşılaştılar” yorumunu yaptı. Esasında 
kritikler onlardan her zaman beklenen tav- 
ırlarından başka bir şey sergilememişlerdi; 


“Emma Claude Debussy”; bu imzayı 
gayet iyi tanıyorum, çünkü onun 10 
Eylül 1924”te Fransa'nın İspanya 
sınırına yakın St Jean-de-Luz kasa- 
basındaki Golf Hotel'den yazdığı ori- 
jinal mektubu şu an masamda duruyor. 
O mektuba dokunmak benim için 
adeta bir tarihi geri getiriyor. East- 
bourne”daki Grand Hotel'i andıran, 
denize nazır St Jean-de-Luz'daki bu 
sayfiye otelinden Emma Debussy'nin 
kaleme aldığı mürekkebi dahi hiç 
solmamış bir asırlık bu mektubu Fol- 
kestone”daki Grand Hotel'de, denizden 
esen rüzgâr ve ona karışan dalgaların 
diyaloğuna kulak vererek, elimde tutmak 
sanki La Mer'in hatıralarına yeniden hayat 
veriyor. “Monsicur” diye başlıyor sözlerine 
Emma Debussy; “dostlarımdan bu sezon 
Pellöas et Melisande'ı sahnelemek niyetinde 
olduğunuzu öğrendim” diyerek devam ediyor 
ve “çok sevgili eşi” olan merhum “Üstad'ın” 
Golaud rolünü harikulâde bir şekilde 
canlandırdığına bizzat tanık olduğu ünlü 
bas-bariton Vanni Marcoux'ya bu prodüksiy- 
onda aynı rolün verilmesini arzuladığını dile 
getiriyor. Mektup Emma Debussy'nin teşek- 
kürleriyle birlikte şu sözleriyle noktalanıyor: 
“Beni uzaktan da olsa mutlu ederdiniz ve 
eğer aranızda olsaydı, bu durum Üstad için de 
bir sevinç kaynağı olurdu”. İlk defa Andante 
dergisinde yayımladığımız bu mektubun de- 
vamına kurşun kalemle düşülmüş olan ve ce- 
vaben yazıldığı anlaşılan nottan ise ne yazık 
ki başka bir sanatçının temsiller için angaje 
edilmiş olmasından ötürü Emma Debussy'nin 
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St Jean-de-Luz'daki Golf Hotel (Emre Aracı koleksiyonu) 


bu dileğinin maalesef yerine getirilemediği 
anlaşılıyor. 

Acaba insanlar bir asır sonra dahi göçüp 
giden ruhları mutlu edebilirler mi? Bence 
her konser eseri seslendirilen bestecisine bir 
tür teşekkür, sevinç kaynağı değil midir? Bu 
hislerle Andante'nin 208. sayısında kaleme 
aldığım Sir Thomas Beecham''ın da bir devir 
Londra'da yaşadığı Harley House'da özel 
bir ev konserine katılıyorum. Çaykovski'nin 
keman ve piyano için Opus 42, Sowvenir d'un 
lieu cher'ini dinliyoruz. Keman sanatçısı 
Emre Engin'e piyanist Erdem Mısırlıoğlu 
eşlik ediyor. Bu ikilinin sağlam ve engin 
müzisyenliklerine hayran kalmamak gerçek- 
ten de imkânsız. Tıpkı bu konsere ev sahipliği 
yapan Talent Unlimited'in senelerdir birbi- 
rinden başarılı genç müzisyenlere sağladığı 
o ufuk açıcı firsatlara olduğu kadar. Fransız- 
ca'da “Sevilen bir yerin hatırası” anlamına 
gelen Sowvenir d'un lieu cher'i Çaykovski 
ilk olarak 1878'de ziyaret ettiği Madam 


von Meck'in Brailovo”daki malikânesinde 
geçirdiği günlerin anısına bestelemişti. Ne 
enteresandı ki genç Debussy de 1880-1882 
yıllarının yaz aylarında Madam von Meck'in 
himayesindeki müzisyen kadrosunda pi- 
yanist olarak yer almıştı. Tam da o dokunaklı 
“Melodie” başlamıştı ki gözüm kuyruklu 
piyanonun üzerinde asılı duran yaldızlı ampir 
tarzı aynaya takıldı. Aynanın derinliklerinde, 
odanın yuvarlak ve yoğun bir kopyası 
görünüyordu; bu manzara bana gerçeklikten 
daha da “gerçek? gibi gelivermişti. Kıyıya 

ve denize, aradan geçen asra olduğu kadar, 
kilometrelerce uzaktık, ancak görülen oydu ki 
“sevilen bir yerin hatırası” kendi evrenimizin 
gerçeğinde bize karşıdan gülümsüyordu... Zx 


Emre Aracı'nın Andante'deki 
geçmiş yazılarının tamamına, 
www.emrearaci.weebly.com 


adresinden ulaşabilirsiniz. 


